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Mijnheer de Minister-voorzitter, 

 

Ter zitting van 23 september 2004 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), 

in haar verenigde afdelingen, een klacht die bij haar werd ingediend omwille van het feit dat 

op de grens van het Ter Kameren Bos en de Louizalaan een bord werd aangebracht met de 

vermelding BRUXELLES/BRUSSEL waarvan “BRUXELLES” in grotere lettertekens staat 

afgedrukt dan “BRUSSEL”. 

 

Naar luid van artikel 32, § 1, van de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele 

hervormingen, dat met betrekking tot de berichten en mededelingen aan het publiek verwijst 

naar artikel 40 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het 

gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), stellen de diensten van de Brusselse 

Hoofdstedelijke Regering hun berichten en mededelingen aan het publiek in het Nederlands 

en in het Frans. 

 

Conform de vaste rechtspraak van de VCT betekenen de woorden “in het Nederlands en in 

het Frans” dat de teksten tegelijk, integraal en qua presentatie identiek moeten worden 

gesteld. 

 

De VCT acht de klacht, met eenparigheid van de stemmen min één onthouding van een lid 

van de Franse afdeling, ontvankelijk en gegrond, de Nederlandstalige vermelding dient op 

dezelfde wijze als de Franstalige vermelding op het bord voor te komen. 

 

Een afschrift van dit advies zal aan de klager gestuurd worden. 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

 De Voorzitter, 

 

 

 

 

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 

 


